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EU DECLARATION OF CONFORMITY! COIO o

Name and address of the Manufacturer?

This declaration of conformity is issued under the sole
Doro AB

. . responsibility of the manufacturer °.
Magistratsvdgen 10 P Y

SE-226 43 Lund
Sweden

Object of the declaration * _
Product information ° Model name: 9350
Brand Name: Radio Module 9350

Product description: Social alarm, radio transceiver

Additional information ©

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation ’
RE Directive 2014/53/EU, RoHS Directive 2011/65/EU

— References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared ?

EN 301 485-1V2.1.0

EN 301 489-3V2.1.0

EN 50130-4:2011/A1:2014

EN 300 220-1V3.1.1

EN 300 220-2V3.1.1

EN 300 220-3-1Vv2.1.1

IEC 62368-1, 2:nd edition, 2014
EN 62368-1:2014

The notified body °

Number:

and issued the certificate

go_vl1_20170502

DoC_Generic_Doro-lo

Signed for and on behalf of *° Doro AB

Authorised Representative Name and Surname/ Title

Doro AB Sven-Ake Johansson/Product Development & IT Director, Care
Magistratsvagen 10

SE-226 43 Lund
Sweden Dw/zfé/ z /é//

Date of issue

06-07-2017
DD-MM-YYYY
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Annex
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FEL/FRIGA T/ LT/ HUMTNL PLETIRO/SK/S!
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10

[EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEXNAPALIAA 3A CHOTBETCTRME C M3MCKBAHWATA HA EC /(ES)Declzracion UE de Conformidad /{CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU-Overans-
stemmelseserklzring /{DE)EU-Konformitatserklarung AET)EL Vastavusdeklaratsicon /(EL)AHAQEH ZYMMOP®QIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /{HR)EZ izjava o sukladnosti /{IT)

hiaraziene UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleldsegi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Kenformita Tal-UE /(NL)EU Conformite-
itsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosa UE/{PT)Declaragio de Conformidade UE /{RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-Vaatimust-
enmukaisuusvakuutus /(§V)EU-Forsakran om Overensstammelsa/(TR)Uygunluk Bayani /[NO)EU Samsvarserklaring /(ISJESB Samramisyfirlysing

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)Hanmerosarve 1 aapec Ha npowsaoawTens /(ES)Nombrs v dirzccidn del faoricantz {CS)Obchodni jméno a adresa vyrobee /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /{ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOvoua ko Sie0Buvon ratackeuaatn /(FR)Nom et adresse du fabricant /(HR)Naziv | adrasa proiz-
vodada/(IT)Nom lirzzo dal fabbricants /(LV)RaZotdja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adrasas {HU)Gyarte neve 3¢ cime /(MT)Isern u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam
an adres nt /(PL)Nazwa 1 acras producenta /(PT)Nome = enderaco do fabricantz /{RO)Numele s1 adresa Producitorului /(SK)Obchodng meno a adresa wrobceu /(SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)valmistajan mimi 3 osoite /(SV)Tillverkarans namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)MNavn pa og adresse tl produsenten /{IS)Nafn og heimilisfang framlzidanda

{EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3z H3CTORLLATS AeKN30ALMSR 33 CHOTBETCTBAS OTTOBOPHOCT HOCH 8/IMHCTAEHO
npouszsogurenat /(ES)La on midad se sxpide bajo la sxclusiva responsabilidad dal fabricant= /(CS)Tote prohiddeni o shodé vydal na viastni odpovédnost wrobce /
orikantens ansvar /(DE)Diese Kenformitatserklarung wird unter der allsinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)rz2s0ley
ja ainuvastutusel /(EL)H mapotoa Snhwon cuppdpdwong exdibetal pe arorheioten eubivn tou xataokevaots /(FR)La présente déclaration
te es ie sous 13 seule rasponsabilit? du fabricant/(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnost iskljuéive je odgovoran proizvodaé /(IT)La presente dichiarazione di conformita &
rilasciata sotto ia respansabnhta asclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklardcia ir 1zdota vienigi uz $ada rafotdja atbildibu /(LT)Si antiktes dekiaracia iSducta tik gamintojo atsakomybe
{HU)E megfeleldségi nvilatkozat a gyarto kizardlagos falzldsségére kerul kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjon tal-kenformitd tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
cenformitaitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza dekiaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnos¢ preducenta
/(PT)A presente declaragio de conformidads € emitida sob a exclusiva responsabilidade de fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisé pe rispunderea exclusivi a pro-
ducatorului /[SK)Toto vyhidsenie o zhode sa vyddva na vhradnd zedpovednest vyrobeu /(SL)Ta izjava o skladnost se 12da na lastno odgevernest praizvajalea/ (FI)Tama vaanmustanmukaisuus-
vakuutus on annettu vaimistajan yksinomaiseila vastuulla /(SV)0enna forsakran om overensstammelse utfardas pa tlivarkarens eget ansvar /(TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sarumiulugu
altinda venlir/(NO)2enne samsvarserkleeringan r utstadt na produsentans enzansvar /(1S)bessi samramsyfirlysing er gefin Gt engéngu a dbyrgd framieidanda

[EN)Ob]ect of the deciaranon (BG]ODEKT Ha AewnapauaTa f(ES)D., 2tode la

ngu ds;eda: o}

cion /{CS)Predmét prohiaient /{DA)Erkl=ringens genstand /{DE)Geganstand dar 2 /(ET)

ave / []T)Oaget‘c della dichizrazione /(LV)Deklardcyas priekSmets /(LT)Dekiaracijos :meﬁa: AHU)A
(PT) da daclaracio /(RO)Obiectul declaratiel /(SK)Pradmet whiasania /{SL)
@ringans genst IS)HIutur gl yfirdysingar

va / tMT)Lﬂchan taci dwl- qarazzjoni /(NL)Voorwerp van ds verklaring /{PL)
ave /(F1)vakuutuksen konhde /(SV) farsakran /(TR)Bayanin nesna /(NO)E

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)Andopmaums 33 npogyKTa, MMETe Ha NPOAYHTA, umeTo Ha mogena /(ES)informacicn del producto: nombrs del product
modele /{CS)informace o vyrobku; Ndzev vyrobku: Nazev modelu /(DA)Predukt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modeliname /(ET)Too!
: Mudeli mimi /(EL)NAnpodopies v T npotdy, Gvoila mpolovieg, Svoua povtaAou/(FR)information sur le produit: Nom du produit; Nom du medeéle /{HR)Padatci o pro
‘3 /(IT)informazioni sul prodotto; denominazione del prodetto; Nome del medallo /(W)informacija par izstradijumu; zstrad3juma nosaukums; modela nosaukums /{LT)!

vodu;

= do Produto; Designagde do Modzle /{RO)Infarmatii
despra Srcm: Denumira Pradus; Nume Medel/(SK)informdcie o vrobku; Ndzov wrobku; Ndzov modaiu /(SL)Peodatt u: ima izdelkar ime modela /(F)Tustetiedot; tuctteen nimy; malli nim:
/{sV)Produktinformanon; produkinamn; modelinamn /(TR)Urun biigiteri; Urun Adi: Model Ad /{NO)Pradukmr:fcrmasjon. Produktnavn, Modelinavn /(IS)Voruupplysingar; Nafn voru: Nafn gerdar

obre o produte

(EN)Additional infermation /(BG)Jonwanurenta uxbopmaums /(ES)informacidn fi c= o oplysningar /{DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisat
fuprAnpwpatikes mAnpodopisg /(FR)Informanons supplémentaires/(HR)Dodat (LV)Papudu informacya/(LT)Panildoma informacia /(HU)Kie
f fal 4 '(MT)IHF'\r'\“ 7 1 addizzjonall /(NL)Aanvuliende informate /(PL)! = mentaras /(RO)informatii suplimentare /(SK)Dodatedné
(SL)Ce: i /(Fl)Lisatetoja /(SV)Ytterhgare information /{TR)E bilgi / (NO] A18) ﬁaetampplysmgar

[EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmenisation legislation /(BG) MpeameTsT Ha ASKNA0ALNATA, ONUCAK NO-TOPE, OTFOBAPRA Ha
CBOTBETHOTO 33KOHOAATANCTES Ha Cbi03a 38 x8OMOoRW3aUMA /(ES) £l objete de |z declaracion descrita antericrments es conforme con lz legislacion de armonizacidn pertinente de la Unign /

(CS) Wiz popsany pradmat prohladent je ve shodé s pfislusnymi harmonizagnimi pravnimi pfedpisy Unia / {DA) Genstanden for arklzringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med
den relevante EU-harmoniseringsiovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschiagigen Harmonisierungsrechtsvorschnften der Union / (EL) O atoxeg tng
Snhwang Tou EpypadbETaL MApEavLs EWVTL ULWVOS LE T JXSTLK Evwotarn vouoBsowx svapudvians / (FR) Lobiet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d'harmeo-
nisation de 'Union applicable / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a vonatkozo unids harmonizécios jogszabdlyoknak / (IT) Loggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme

alla pertinente normativa di armenizzaziene dell'Unione / (V) lepriek§ aprakstitais deklardcias priekimets atbilst athecigajam Savienibas saskanodanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas
deklaracios objektas antinka susijusius derinamuosius Sajungos teises aktus / (HU) A fent ismertetett nytlatkozat targya megfelel a vonatkezo unids harmonizacids jogszabélyoknak / (MT) L-ghan
tad-dikjarazzjoni daskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta' armonizzazzjoni nlevant tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwarp is in overesnstemming met de desbetraf-
fende harmonisatiewatgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyze] przedmiot niniejszej dekiaracji jest 2godny 2 odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT)

O cpjeto da declaragdo suma descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicdval / (RO) Chiectul declaratiel dascris mai sus este in confermitate cu legislatia
relevantd de armonizars a Uniunil / (SK) Uvadeny predmet wyhidsenia je v zhode s prisludnymi harmonizadnymi gravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navadene izjave u skladu je s mjerodavnim
:akonedavsivom Unije ¢ uskladivanju / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsa3dannén vaatimusten mukainen / (SV) Feremalet for farsakran
ovan dverensstdmmer med den refevanta harmoniserade unionslagsaftningen / (TR) Yukanida agiklanan bildinnin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklarin-
gen baskrevet ovenfor eri samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningsn 1 unionen / (IS) Efm ofangraindrar yhrlysingar r { samrsemi vid hlutadeigand stadlada loggjof Evropusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumeHoBanyATa Ha M3NON3BaHWT
XAPMOHUSHPAHN CTAHAIPTH WK TEXHWMECKUTE CReUrdHHaLMK, CTIPAMO KOWMTD C& AeKAapupa cooTeeTcTareTn /{ES)Refarencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a
las espacificaciones téenicas respecto a las cuales se declara 1a conformidad /(CS)Plipadné odkazy na pfisluing harmonizované normy, kieré byly poulity, nebo na technické specifikace, na jejichi
zakladé se shoda problasuje /{DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer ol de tekniske specifikationer, som der erklzeres overensstemmelse med /{DE)
Angabe der einschlagigen harmoenisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der tachnischen Spezifikabonen, fur die die Konformitat erkiart wird /(ET)Viited kasutatud asjako-
hastele uhtiustatud standarditele v vited tehnilistele spetsifikatsiconidele, millega secsas vastavust kinnitatakse /[ELJuvela Tl OXETIRIN EVODUOVICHEVLIY TIROTUMWY TIOU XpnatuonownBnkay

7 Twy texvikuy mpeSuaypadiuv us Baen tig oroleg Snhwvetal n supudpdwon /(FR)Réferences des normes harmonisdes partinentas appliquées ou des spécifications techniques par rapport
awqueliss la conformite est déclarée /(HR)Upudivanje na mjerodavne uskladene norme il upudivanje na tehnicke specifikacije na temelu kojih se izjavijuje sukladnost /(IT)Riferiment alle perti-
nent norme armonizzate unlizzate o riferiment alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(W)Norades uz stiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz
tehniskam spacifikicijam, atbecibl uz ko tiek deklarata atbilstiba /(LT)Taikyty darniyju standarty nuorodoes arba techninms specifikacijy. pagal kurias buvo dekiaruota atitiktis, nuoredos/{HU)Adott
esetben hivatkozds az alkaimazdsra kerult vonatkozd harmonizalt szabvanyokra, illetSleg azokra a miszaki leirdsokra, amelyakra néave 3 megfeleldsrol nydatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards
armonizzatl rilevant li ntuzaw jew referenzi ghall-ispecifikazzionyjiet I b'relazzjoni ghalihom gad tig ddikjarata Heonformita /[NL)varmelding van de toegepaste geharmonisearde norman of van
de technische specificaties wazrop de conformiteitsverkiaring betrekking heeft /(PL)Cdwolana do odnosnych norm zharmonizowanych, ktdre zastosowano, lub de specyfikacji technicznyeh, w
odniesieniu do ktorych deklarowana jest zgodnosé /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicavers uniizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade
/(RO)Trimiteri Iz standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice Tn legaturd cu care sa daclard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisiuing poulité harmo-
nizované normy alebo odkazy na technicks fpecifikicie, na 2dklade koryeh sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napeotila na uporabljens usklajene standarde ali napotila na tehniéne spacifikacie za skladnost,
ki se navedene na izjavi /(FI)Viittaus nithin asizankuuluviin vhdenmukaistettuthin standardethin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisin eriteimin, joiden perusteslla vaatmustenmukaisuusvakuutus
on annettu/{SV)Hanvisningar tll de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar tll de tekniska specifikationer enligt vilka overensstammelsen forsakras /(TR)ilgil uyum-
lastiritrs kullanitan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgiil olarak taknik referanslar referanslar /(NO)Henvisningar ol da ralevante harmeniserte standardane som er brukt eller henvisninger 4l da
spesifikasjonene det erklzres samsvar med /(IS)Tilvisanir { videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir | baer takniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)roTuduiiuparuaT oprax; HIBLEWM, i M33343 cepTwdukara/(ES)El organismo notficado; ha efectuado: v expide el cartifi-
zado /{C8)0znameny subjekt; provadi; a vydal osvédéeni/{DA)Det bemyndigede organ; der har foretagat; og udstadt attesten /{DE)Die notfizierte Stalle; hat: und folgande Bescheinigung aus-
gestallt /(ET)T2avitatud asutus: teostas: ja andis valja tdendi /(EL)o xovonoinuévog opyaviauds ; npayuateioinoe ; kot e§éSwae tn BeBaiwan/(FR) Lorganisme notifié; a effectué; ot a établi
V'attestation /{HR}Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuéujudi izvjeice o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IT)lrorganismo notificato; ha effettusto: e rilasciato il certificato /{LV)Piinvarota iestide;
ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Nonfikuotoji staiga; athike; ir iSdave sertifikatg /{HU)A bajelentett szarvezet; eivégezte a ; és 2 kovetkezd tandsitvanyt adta ki /(MT)il-kerp nobfikat;
wattaq; u hareg ic-certifikat /(NL)De aangemalde instante: heeft een; uitgevoerd en het cerdficaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita: | wydata certyfikat/(PT)o organisme
notificado; efectucu; e emitiu o cernficado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany argan; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaieni organ; izvedel: in
izdal certifikat /(FI)iimoitatiu faitos; suonith; ja antol todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)D=t meldta
argan; utfert; som ogsd inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /{IS)Hinn tlkynnti adili. framkveemdi... bar mad tahid profunarskyrslurnar og gaf Ut vottordid

{EN)Signed for and on behalf of /(BG)Toanwuc 3a wnw ot umeTo Ha /(ES)Firmado por v en nombre de/{CS)Podensanc za a jmenem /(DA)Underskravet for og pa vegne af /{DE) Unterzeich-
net fir und im Namen von/(ET){Kelle nimal ja pooit)alla kirjutatud /(EL)Ymoypadn yia Aoyapiacud kat g€ ovéuatog/(FR)Signe par et au nom de/(HR)Potpisano za 1 u ime /(IT)Firmato in
vece 2 per conto di /(LV)Parakstits /{LT)UZ kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszeri alairas/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /{PL)Podpisanc w imizniu /(PT)
Assinado por 2 @m nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /{SL)Podpisano za in v imenu /{Fl) puolesta allekirjorttanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina
imzalanmistir /(NO)Undertegnst for og pa vegne av /IS)Undirritad fyrir og fyrir hond
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